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zeigen anSBer den im Hermes Bd. X 467 sq. besprochenen Zeug­
nissen der späteren Litteratnr, zu welohen nooh Luoian de mero.
Bond. § 41 hinzuzufügen Stellen wie Andoo. de myst. § 129
Tl<;; liv €lll OUTO<;;; OIb1rrou<;; nAl"fHY90C;;; Ärist. EceL 1040 Jll1TllP
lXv lltl't'W JliiAAOV d'fl<;; n"fuvij' I WlJT' €l KaTacrTijcr€cr9€ TOUTOV
TOV v6~ovl T~V rfjv lirrMav O1bt1tobUlv ~JlrrMlJ€TE, endlich
Platon selbst Nom. VIII 838 ömv 11 8u€lJT(xC;; 11 Tlvac;; 01blrroba<;;
El<1IlYUlcrlV nMaKapEllC;; Tlvac;; abÜq>llt<;; JllX9EvTac;;. An unserer
Stelle aber soheinen dem PlatQn geradezu die Worte vorgesohwebt
zu haben, welche Sophokles der 10kaste zur Beruhigung des
OedipuB in den Mund legt, Oed. Tyr. 980 cru b' €1e;; Ta JlllTpOe;;
'Jl~ q>o~ou VUJl<P€ullam. I rroAAol "fap 11blJ 1<&.V oVElpacrlV ßpo­
TWV I IlIlTpl Euv€uvacr911<1av.

KieL Richard Förster.

Animadversiones in Herallliti Allegorias Homerilll1s.

HeracUti dicitur Allegorias Homerioas, quamquam a
Mehlero sobrio cum iudioio et diligenter editae sunt, multis tamen
vitiill adhuo esse foedatas et editor ipse saepenumero confessus
est et intelleget quicunque istius libelli paginas nonnullas perle­
gerit. Demonstravit hoc etiam Polakius volumine amplo uuper
edito Odysseam eiusque scholiastas eurae secundae'), cui
pel:mlllt3bs in Heraclitum conieetulas inseruit, plerasque pruc1entes
et oiroumspeetas. at tarnen hio iHio decipi se passus est vir
doctus. velut, in :/lne libelli, ubi de Ulixe apud Phaeacas sum­
mum bonum voluptatem praedicante et de EpicUIO philosophiam
suam secundUlll Heracliti sententiam inde fllrato sermo est,
tradita verba up' DuXl Kill raue' l:i 1l0Vll T4J ßllV rrap€bUlKE
11l<1XPWe;; &. TV 0 iJ lJ II C;; rrap' <OIl~POU KEKAO<pEV sc. 'ErrlKoupoC;;;
eum in hune modum eonigenda esse eeuset a JlOva T4J ~ilV

rrllpEbUlKE al<1Xpw<;; &. "f IXecr, lapsus est egregie. dicit enim He­
raelitus furatum esse philosophiaesuae finem Epicurum ex Ho­
rnero sed turpi eurn ignorantia furatum, quippe qni non per­
spexerit veram poetae mentern. nam Ulixes non suam ipsius sen­
tentiam exposuisse pntandus est Bed morem gessisse hOBpitibus,
quos omlli delieiarum generi deditos videbat. confirmat hano inter­
pretatiollem scriptor ipse eum addit a rap 'ObU<1<1€ue;; urroKpl<1El
rrap' 'AAKlVOlV Iln <ppovwv ~1jJ€U<1aTO, mum OUTOC;; (sie legendum
pro· Wr;;) &'A119EUUlV arrEq>ijvaTo TEAOe;; ßlou, ömv

EU<PPOlJUVll J.t€V EX':1 KCna bll/loV lirravTll KTX.,
ubi Polakii eoniectura UrrOKpllJEl XpwJ.t€VOc;; ~IjJEucro.TO non utor,
eum neque .dativus urroKpl(f€1 participio indigeat, et verba Il~

q>povwv ~<pEUlJaTO tragiei neseio cuius poetae memoriam fortasse
prae se ferant. vide etiam p. 152: 'ErrlKoupoe;; &'llo.e1q. TfjV
'Obu<1(j€w<; rrpocrKatpOV aVIlYKJ]V ßlou KaTEßaAETo bOEav, a rro.pa
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<PaiaEw €K€lVOC; lX1T€qn'lvaTO, KaAAuJ'Ta Tama TOle; Ka~olC; Kl11T01c;
qJUTlX Ejl\VuTEuO'ac;. Sed nolo in aliorum oonaminibus iudioandis
longiuB versari, pauno altiora canamus.

c. 25. Stoioi oum Bomeri carmina interpretabantur, decan­
tabl.m illam fabellam, trium d50rum contra lovem insidias, quomQdo
allegoricis rationibus adstrinxerint, novimus e Oomuti libello, c. 17
p. 27 L: eTEpou b€ jlu9c.') jlEjlVl1Ta1 TOU KaTu TfIV 8ETtV, WC; im'
alJTflc; O'EO'WO'I·U€VOU TOU l\u'>c;,

Inr1ToT€ jllV tuvbflO'at 'O)"Ujl1flOl ~e€AOV dA~Ol,

"Hpll T' i1b€ TTOO'€lMwv Kai TTaAMe;; ,Ae~Vfl.
qJalvETat b' on KaT' IMav €K<XO'TOe;; TOUTWV TWV 9EWV €TrEßOVA€U€
TW l\tl O'UV€XWc; jlEAAWV €jlTCobil:ElV TaVTflV TfJV blaKpO'jlllO'lV,
orrEp €TEV€TO, d Ta uTpav ETCEKpaTflO'€ KaI €tUbaTw9fl TCaVTa
~ Ta rrOp Kai €terrUpwell (fJ) 6 (h1p l. Bio omnia plana et
aperta. Ex Stoicorum consuetudine Neptunus aquam signifioat,
luno acra; Minerva quod ignis esse dicitur reeonditum for­
tasse, quill. alias constanter apud Stoicos sapientia q>POVllO'lc;
audit, sed ita fiotum essefabulae explioandae causa in aprieo est.
Tenemus igitur ·tria elementa, ignem aquam aera, quorum quodque
ex Oornuti sententia aliquendo maiores vires eapere studebat et
sie totius mundi ordini, id €lst Xovi, int€lritum minabatur. neque
eum in naturali hao interpretatione uIla eausa excogitari possit
cur simul tria elementa exsurgant, cll.llide adiecit Oornutus KaT'
IMav, aperte contra poetae verba, gui tres deos viribua conlatis
lovem adgredientes facit. Primo obtutu BeraelituB eandem aIle­
goriam enarrare videtur p. 52 capite 25, quo de hac fabula agitur.
Adseverant enim, ait, phiIosophomm principes, mundum constare
harmonia et eoncordia quattuor elementorum, interiturnm, si quando
unum ex Hs cetera vincat et auperet. TCUPOc; jlE.v OUV a1.q>vlblwC;;
E.KtEO'aVTOc;, CtTCaVTWV EO'€O'Oat KOlV~V EKrrUPWO'lV 2, d b' &'Opouv
übwp €KpaTElll KaTaKAUO'/Jlj) TOV KOO'jlOV lXTCOAEi0'9at, haee optime
quadrant in Oornuti verba supra adlata 01TEp ETEVHO KTA. at statim
Beraditua sic pergit: bUl TOlhwv Toivuv TWV €TCWV /JEnOuO'av
Tlva TapaXfJV €V Toie;; OAOle.; "OjlllPOe;; vTCoO'lljlalvEl' Z€Vc; TUP ~

buvaTWTIXTI1 q>UO'lc;, VTCO TWV UAAWV €1TlßoUA€UmU O'T01X€iwv,
"Hpae.; jlE.v TOO &Epoc; TTOO'Elbwvoc; OE Tfle;; uTP8.c; q>uO'€We;;, >Al1l1v8.c.;
bE Tfle.; TfIc.;, ETC€lbfJ blljllOUPT6c; €O'TlV Kat 9€oe.; e.PlaVI1 Il. Bane
allegoriam si eum Cornuto comparaveris, statim manifestum tiM

1 Recte, quod ad sententiam adtinet, Villoisonum soouti inserere
solent fj post Et€1tUPWthl. quamquam librarius socors, eum 1mbpoJ.lliv
mam in epitomen redigebat, re vera fortasse exaravit Kai fE€1tupw911
(:, dJip, est enim epitome magna eum neglegentia confecta, ut alibi de­
monstrabo.

II Non debebat Zeller (Prolos, d. Gr. III 19 p. 1522) hune IOllum
una eum multis aliis adferre ut Stoicorum de EK1tUpWG€1 do gm a com­
probaret.

S Bene codex OxOnielll:lis apud Ludwicbium :Mus. rhen. XXXVII
p. 443 f1t€I0'iJ exhibet, male orU.l.loupy6<; fOTI Kai 9EO<;. vide Eustathii locum,



684 Miseellen.

erit, eundem Homeri loouni diversum in modum traetatum fuisse.
quod eonnrmat Ellstathius ad A 399 .p. 123 R., duas allegorias

quin etiam tertiam commemorat, quam non euro, eum leetione
$oißo<;; 'ArroAAwv nitatul' - discernens, quarum altera "Hpo.v JAEV
TOV &.Epo. vOEi, 1100"ElOwva OE 1'0 O"TOlXEIOV TOD ÜbaTO\;, 'Ael]viiv
OE T~V 'fflv, W\; an:o TOD aVaEIV Kat OtOT1, lpMtV, ~P'faVl1 Ji€.v
, A911Vii AETETl:U, Tfl<;; hE 1'0 €pyal:E{feat. t.ia OE qJ11{ft 1'OV Vn:Ep­
KElJiEVOV n:avTwval9Epo: KTA" alteram his verbis inducit p. 123, 17:
TtVeli: Oe Kat olhw TÜV 1'OtoUTOV Ji090v9Epo:n:EUOUO"tV, "Hpav JiEV
Ka.t TIO{fEtOWVa TÜV &Epa Kat 1'0 ubwp vooih/'fE\;, 'A811Vliv OE 1'0
atSEpwv n:Dp, <)la 1'0 Tfl<;; Xpotli\;, lpMtV, av80\; OUTW\; OVOJio.l:o­
/lev11V KTA. t.ia bE TÜV 8ElOV voOv, T~V tjlUX~V TOU n:o.VTO<;;. Oompara
has duas inrerpretat,ionefi: non dubitabis quin ea quam Eustathius
secundo 1000 exhibet euique ex parte respondet Oornutus, vetustior
et magis sincera ait putanda. recte enim ibi ex severa et priaoa
StoiOOl'lUIl consuetudine Iuppiter audit 0 aElO<;; voD<;;, tjlUX~ TOU
rmVTO\;, idemque dicere vult OOl1lutus, his non contenti sequioria
aetatis homines ex Romero quattuor elementornm enumerationem
expisoari posse aibi videbantur. itaque usurpaverunt lovem pro
igne, Iunonem pro aere, Neptunum et Minervam aquam et terram
sigllifieare opinantes. Bed revertor ad Reraclitum, qui ambas
allegoriae fOl'mas cognovisse videtur. Briareus enm a Thetide
ad lovis auxilium aroessitus priOl'e Eust.athii loeo, qui Reraolito
respondet, Sol dennitur; altero dieit episcopus EKo.T6'fXElpOVO€
Kat (lege TOV) BpulpEwv Ti]V T~~ TOtauTflIi: oto.KOO"/l~{fEWIi: ßptaJ)av
&VUYKfjV TE Kal\OXUV, eodemqlle modo Hel'aclitus p. 54: {fUJlJ,UXXO\;
b' o.iiTfj (sc. EllTtOt) ylTOVEV ~ ßp1l1.pa Kai rrOAUXEtp Mvo./.Ul;;.
Apparet iude scriptorem duas allegorias easque diversas iu exemplari
quod desoripserit invenisse et confudisse. Pel'git deinde Kat TaUTll
oi] Ta {fTOlXElll rrpWTOV Jl€Y (fUT'fEV~ Ota ~V tv an~).otc; &va­
KPll{ftV, ubi adstipulor Mehiero haereuti in vooabnlo (JU'fTEVi},
non adstipnlor Polakio p. 453 EUJlEVij oorrigenti, cum haac vox
non bene conveniat sequentibus Oux TtlV ~v &AAtlA01S' aVUKpo.O"!V;
mihi scribendum videtur O"uvexQ <~v) cl. eiusdem libelli p. 131:
~t a/lqJolv bE (sc. TIPWTEW~ Kat Elbo8ea<;;) mlv OtaKpt8€v Elli: Ta
{fUVEXf\ Katn:POTllTtKa TWV OAWV {fXt{fefjVa.1 (EO).OYOV t{fTtV), quo
10eo elementa intellegenda esse tota displltatio dooet.

c. 40. Quattuor haec elementa oerto ordme ut a Stoiois ita
ab Homero disposita esse Reraelitus sibi persllasit. dieit igitur p. 83:
TOU1'WV TWV {fTOlXdwV1 l{fTt .6EH;;, Ko.earrEp ~b11 /l0l MAEKTa.1·
rrpwTol;; a.W~p, Kat /lETa TOUTOV illlP, Ete' übwp Kat 'Pl TEAEUTOOo.,
Ta rraVTWV 011JltOUPYU O"TOtXElo.. Quae verba primum oontra
Polakium sunt defendenda, qui scribi iuseit 'ffj, TO rravTwv 011­
JltOuPTOV {fTOIX€lOV non recte. Nemo enim umquam Stoious terram
omnium quae in mundo sunt rerum genetricem appellavit sed

1 Recapi Heyuü (ap. adit. Schow. praem, p. XX'VI) coniecturam,
traditum erat li'rlXUJV.
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fundamentnm. cf. Laert. Diog. VII 137: \moI1Ttl9J.ll1V be 1raVTWV
'ritv lfjv J.l€I1l]V amXVTlllV oUl1av, Cornnt. c. 28 :p. 52 (T~V lijv
'EI1Tiav 1rPOl1l1TOpEUl1aV 01 mxkatol) ~Ha 1'0 €1r' alhfj~ wl1avd
€1r1 9EJ.lEMou TOV ö~ov €I1TaVat K6a/10V. vide etiam Heracliti c. 65
:po 129: OUTE lap lfj, Tfj TWV Ö},WV €I1Tlq, K€VTPOV ETtETt~lEl

ß€ßatOv; quibus locis non adversaturAetius Stob. 121 (r p.183 W.):
urro Ti]~ bE äp~M9at TnV TEVEtllV 1'00 K0I1/10U wl1m,p urro K€V­
TpOU 1. Refellitur Pola1..iioonicotura etiam verbis sequentibus: TauTa
b' UAh~A01~ €mKlpVa/1€Va LlflOTOVElTaI Kai TWV ul/luXWVapXETova
Ka91I1TaTat. Initio statim oonigendnm ost raum Ta.p uhMAOl~,

cum causa indicetur cur elementa mlvTwv bl1J.lIOUPTtl appellentur.
difficultatem deinde parat vox l:lfloTOVElT(U, quae sinon passive acci­
piatur, nihil aHud significat nisi 'viviscit'2. 'Viviscunt igitur
elementa inter se mixta et inanimata cOl'pora prooreant'. Itaue
vero? et auimalia unde gignuntur? quaeso quae de hall re
Chrysippus dOllet apud Arium Didymum Stob. 110 (I p. 129 W.)
et conferas Laeit. Diog. VII 142: T1TVEI19at: bE TOV K0I1/10V OTaV
EK rrupo~ T1 oul1la Tpam) bl' dEpo~ Ei~ UTPOTl]Ta, EiTa TO rraxu­
J.lEpE~ aUTou I1UI1TaV UrrOTEA€119iJ 1l1, TO b€ AEmO/1EpE~ E~aEpwefJ
KaI TaUT' ETtl rrA€OV AETrTUvgev rrup aTtOTEVV~l1lJ' Elm KaTa. /A1Ew
EK TOUTWV <p UTa TE Ka J. l: Ifl 0. KaI Ta. ana I€Vl]; vide etiam
Chrysippum apo Plut. de Stoie. Rep. 41, 3 p. l053B• ram nemo
dubitabit quin hoo 10llo scribendum Bit ZtpolOV€.l TE Kat TWV
altnJXWV apX€TOVa Katlil1TaTlXl.

c. 43. In desoriptione scuti Achillei, quo nniversi mll.ndi
generationem rcpraesentari HeraeHtuB credit, mendum invenitur
initio capitis: Ö9EV lap al 1rpWml TOO rraVToli: l<pul1av apxaJ.,
KaI Ti<;; (} TOlhwv bTlJ.llOUPTO<;; Kat 1rW~ EKal1Ta TtAl]pwgeVTa blE­
Kpitll1 l1a<p€111 T€K/ATlPI01C;; 1rapEI1Tl]I1€ (sc. "O/Al]PO~). Totius enun­
tiati forma llogit nos ut llorrigamus rr09EV Tap al rrpWTal KTA.
ad similitudinem vocularum Ti~ et miJ~.

e. 45. Crateteae doctril1ae vestiginm invenitur p. 95 sq.,
ubi epitheton (celer', quod Homerus Nooti tribuit, a nonnullis ad
cursns noctUl'ni celeritatem referri Hel'aelitus narrat: Wl1rrEp lap
arrl]pTTI/1EVllV eauTou T11v vUKTa KaTomv €<jl€AKETal «(} ilAlO~)
O'u"(XPovoul1av TOl~ ~Aiou TaX€111V. dKOTUl~ oliv aUT~v "O/Al]po<;;
dpllKE e0tlv. Hano enim revera Cl'atetis interpretationem fuisse
discimus ex: schol. Hom. ad K 394 ap. Cramer. Anelld. Paris. IU
p. 13 et 94 (p. 42 Waehsm.) {) be TE Kp&Tl]~ Kai ~V Tfj TOlaUTlJ
<jllAOl1o<piq TO 90~ trrJ. TaxEia~ Tl9T1111 hETUlV wli: ~ vuE I1Kla Tfj<;;
Tfi~ oul1a iI10TlXXW~ KIVElTal TIfl ~Ailfl blwKoul1a orOV Kat blw-

1 Propte.rea o. 41 p. 87 soholiorum lectionem Kat EbpaloTaTov
d1T€<pnvaTo oTOIxaov €\Val T7}V Yilv tbO'lr€P ~onav Tlva Tile; TWV OAWV
OfU.ltOvPylae; reponendam esse puto.

2 Cuius usus exempla adferre solent Theophyl. ep. 30 p. 48B.
bptllUTEpOIe; epaPllal<ote; Ta l:llJOTOvouj..l€va EV T~ O'lJ yaO'Tpl 1T€pmvlyouO'<l
et Athen. VII p. 2980: d<pldO't (ot €"f)(O.€te;) YAOIWO€e; eE aOTwv, Ö Y€VO­
j..l€VOV €v 'ri,l lAUt l:l!l0TOV€'lTal cl. Plin. IX 51.
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K0I!€Vt]. Novit Heraclitus Cratetem, cuius po1'tentosae doctrinae
specimen luculentum aervavit in capite 27, ab ipso ir1'isum. neque
hoc 10eo Cratetis conamen ei prorsus acceptum est. praefert aliam
interpretationem, secundum quam. sphae1'ica totiua muudi figura
epitetho 130 significatur, et disputationem coneludit hoc modo: ElKO­
TWe; ouv 60l1V VUKTa AETEa8at TnV €Tr, öEIi T€AOe; Tfj<; €aXUTrI<;
aluiie; O:TtOTEpl-llnilouallv. Infinitivus nude positus stare non potest,
corrige igitnr EiKO<; ouv 80l1v VUKTa A~TEaem KTA., cuius depra­
vationis exempla multa couligi possuut, suffieit ex Heraclito adferre
p. 116 n. 3, 118 n. 6 a1.

e. 50. Zonarum, quas in seuto Achillia Heraelitua deprehen­
disse sibi viaus est, quinta voeatu1' fJ VO'TtOe; TE Kat O:VTap'KTlOe;;.
malim aVTapK'ttKO<;, eum Graeci homines, qui apK'TtKo<; (et poetiee
apKTq,Oe;;) semper usurpabaut, sollemniter inde eonfo1'mave1'int
O:VTapK'ttKOe;. Satis est Eustathii locum p. 1154, 56 sq. adlegare,
ubi Demo philosopha de eadem 1'13 sie fabulatur: Ta.<; be Tr~V'fE

TrTUXae; ToD (1UKOU<; TOU';; rrapannAOUe;; Kud.ooe; VO€l, de;; oUe;;
btatpElTm (, KOa/lOe;, ~"fOUV TOV UpKTtKOV, 8e;; Tq, ßopEiw rroAw
€nil:E1, Kat TOV Tq, N6TtV rrpoaKUpOUVTa UVTllpKT1KOV. I I

Sub fillem libelli Heraclitus vehementer invehitur in Homen
accusatores et ohtrectatores, Platonem et Epicurum. movet bilem

quo(l ille in constituenda 1'13 publica poetae loeum non
coneessit. deeantatum illud iterum profertur p. 147: ana TOI

nAaTWV /lEv "O/lflPOV tbiae; €tWplaE TtOAEW~, (, be aU/lrrac; K0(1/l0e;;
(O/lnpOO /lla q>fJatv Eivm rraTple;, ubi vitium sollemne est toUen­
dum, depravatum enim TrOAEW~ ex TtOA1Tdae;. cf. eiusdem paginae
1. 1 : q>UlllbEU~TW Toivov urro Tfle; ibille;; TtOA1Telae; nMTWV ('OJ1fJPOV,
c. 4 p. 1): ~ppiq>8w be Kilt TIMTWV Ö KOAaE . . . EvbOtOV UTtO
Tfle; lbiac; TrOALTEtae; TOV q>ulaba 'l1'PO'l1'E/lTtWV. Deinde in eg1'egia.
Platonis cum Homero comparatione et in acerbissima Phaedri
censura memoratu dignum erat contiullari Platonis e Phaedro
p. 23711 verba ab Heraclito palllluillm immutata: ~v o\hw bn 'l1'ate;
KlxA.Oe; I!iinov bE: J1€lpm<laKOe;;, ou TtOAAOt /lev ~aav ~p(l(jTct\, EIe;;
O€ Tte; al/luAOe;; öe; €Tt€1iElKEt mJTov €PwV 01'1 OUK ~P4Jfl' Kat
'l1'OTE aUTOV ahwv €AE"f€V WbE, adiungit, ut solet, adlatiB Bcriptoris
verbis HeraclituB. proprium epilogum €AE"fEV WbE TU/lvo'ie;; TOle;;
O/l/laal TJ)V a.aEAlEtaV oub' €(l'l1'P€1iEl aX~/laTl TO TOi) rrpa"fl!aToc;
alaXpov UTrOKA€4Jct<; 1. Adilldere videtur fortissimuB iste Homeri
defensor ad Phaedri locum, ubi Socrates sermoneIil amatorillm
recitasse dicitur capite obvollltO. quod si verum est, llt videtur,
non potuit anteil, dieere "fO/lVole; TOle; O/llllla!, immo debuit "fUIlVOt'C;;
TOl<; öv6 /l aal, ita ut nudae verborum turpitudini opponeret OB

tectum.
Bonnae. R. Muenzel.

1 Quod codex A apud Mehlerum exhibet TI1V do'€A"fEtC1.V W.; brl
T€AOm;; dV€41EEV 001l' EO'TtPE'TtEl OJ(.. mihi mera interpolatio videtur esse.




